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1. Bevezetés

AzOva3Menstruációs fájdalomcsillapító készülékaTENStechnológiát használjaaz
azonnali éstartós fájdalomcsillapítás érdekében.A kicsi ésdiszkrét készülékegész
napviselhető a ruházatalatt, ígybiztonságoséshatékonymenstruációs
fájdalomcsillapítást biztosít a
normális, aktívéletmód fenntartásamellett.

AzOva3a fájdalomcsillapító programokmellett nyugtatóhőterápiát is kombinál. A
hőterápia segít javítani avérkeringéstésellazítja az izmokat anyugtató enyhülés
érdekében.

AzOva3használatának klinikai előnyei akövetkezők:

Azéletminőség javulásaamenstruációs fájdalommal kapcsolatban.

Fájdalomcsillapítás azelsődlegesdysmenorrhoeávalkapcsolatos fájdalomban.

2. Rendeltetésszerűhasználat

AzOva3-t úgytervezték, hogyazotthoni egészségügyikörnyezetbenazelsődleges
menstruációs fájdalom (dysmenorrhoea)tüneteinek kezelésérehasználják.

AzOva3 segíthetenyhíteni amásodlagosmenstruációs fájdalmakat is, amelyek
olyan betegségekmiatt jelentkeznek,mint azendometriózis, amióma vagya
kismedencei gyulladásos betegség.

AzOva3 felnőttek (18+)számáraalkalmas, akik képesekakészüléket kezelniés
megértik az utasításokat.

Akészülékalkalmas gyermekek(12+)felügyeletével történő használatra.

Nehasználja akészüléketa rendeltetésszerű használaton kívülmás célra.

Figyelmeztetés:Hanembiztos a fájdalom okában, akkor forduljon orvoshozazok
megállapítása ésamegfelelő kezelésmeghatározásaérdekében.



3. Tartalom

1 xOva3 stimulátor pár

2 xelektródák

1 xOva3hidrogél csomag (2darabos csomag)

1 xMicro-USB kábel

1 xtároló tok

1 xfelhasználói kézikönyv

Biztonságiiránymutatások

Ellenjavallatok

Nehasználja, hapacemakerrel rendelkezik (vagyha szívritmuszavaravan), illetve
bármilyen elektronikus orvosi eszközzel.A készülékelektronikus orvosi eszközökkel
való használataa készülékhibásműködését okozhatja. Abeültetett készülék
közvetlenközelébentörténő
stimuláció hatással lehet egyesmodellekre. Anyakelülső részéntörténő stimuláció
befolyásolhatja aszívritmust. Amellkason keresztbentörténő nagyonerősstimuláció
extra szívveréstokozhat.

Nehasználja, haÖnterhes vagyterhes lehet. Nem ismert, hogyaTENS
befolyásolhatja-e amagzatfejlődését.

A terhességkésőbbi szakaszábannehasználja ahason. Azonnal hagyjaabba a
használatát, ha váratlanösszehúzódásokattapasztal.



Figyelmeztetések

NEhasználja vezetés,gépkezelésvagyhasonló, izomkontrollt igénylő tevékenységek
során. A lazaelektródák vagyahirtelen érintkezésváltozásarövid ideig tartó
önkéntelen
izommozgásokatokozhat.

NEhasználja anem diagnosztizált fájdalom elfedésére vagyenyhítésére.Ez
késleltetheti a progresszívállapot diagnózisát.

NEMszabadhasználni, ha akezelt területen: aktív vagyfeltételezett rákos
megbetegedés,vagy nemdiagnosztizált, rákosmegbetegedésseljáró fájdalom áll
fenn. Amegerősített vagy feltételezett rosszindulatú daganatosbetegségen
keresztül történő közvetlenstimuláció kerülendő,mivel azserkentheti anövekedést
éselősegítheti a rákossejtek terjedését.

NEhasználjonelektródákat a nyakelülső részén. Anyakelülső részéntörténő ingerlés
befolyásolhatja aszívritmust vagya torok összehúzódásátokozhatja.

NEhasználjonelektródákat amellkason keresztül. Amellkason keresztüli nagyon
erős
stimuláció extraszívveréstés/vagyritmuszavarokat okozhataszívében,ami halálos
lehet.

NEhasználja, haegyidejűlegnagyfrekvenciás sebészeti berendezéshezvan
csatlakoztatva,
mivel ezégésisérüléseketokozhatastimulátor elektródáinak helyénésastimulátor
esetleges
károsodását eredményezheti.

NEMszabadrövidhullámú vagymikrohullámú készülékközelében(pl. 1m) használni,
mivel ez instabilitást okozhata stimulátor kimenetében.

NEhasználjonelektródákat amellkas közelében,mivel eznövelheti aszívfibrilláció
kockázatát.

Nehasználjaahő funkciót, hanemérzékeliahőmérsékletet.

Nehasználja ahőfunkciót olyan izmokon vagyízületeken, amelyekduzzanatot vagy
ödémátmutatnak. A hő súlyosbíthatja a fájdalmat és/vagyazállapotot.

Nehasználja, haakismedencei régióbangyengeazérzékelése.Előfordulhat, hogy
nem tudja biztonságosanszabályozniazingerlés intenzitását.

Nehasználja, haakészülékbármilyenmellékhatását tapasztalja, ésazonnal forduljon
egészségügyiszakemberhez.



Figyelmeztetések

Óvatosankell eljárni, ha vérzésirendellenességben szenved,mivel az ingerlés
fokozhatja a
véráramlástastimulált területre.

Óvatosankell eljárni, ha epilepszia gyanújavagydiagnózisaáll fenn, mivel az
elektromos
stimuláció befolyásolhatja arohamküszöböt.

Óvatosankell eljárni, haakészüléketa testen viselt elektródákkal ellátott
megfigyelőberendezéshezcsatlakoztatott készülékkelegyidejűleghasználják. Ez
zavarhatja a
megfigyelt jeleket.

Aközelmúltban végzettsebészetibeavatkozásokatkövetőenóvatosankell eljárni. Az
ingerlés
megzavarhatjaagyógyulásifolyamatot.

Nemoxigéndúskörnyezetbenvaló használatra szánták.

Nem használható gyúlékonyérzéstelenítőkkel vagygyúlékonyanyagokkalegyütt.

Apáciens a tervezett kezelő.

Neszervizeljeésnetartsa karban akészülékethasználat közben.

Akarbantartást ésminden javítást csakerre felhatalmazott szervvégezhet.Agyártó
nemvállal
felelősséget azilletéktelen személyekáltal végzettkarbantartás vagyjavítás
eredményéért.

Szükségeseténáramköri rajzokat, alkatrészlistákat vagymás olyan információkat
adunkát,
amelyeksegítikazerre felhatalmazott szervizszakembereketakészülék javításában.

Neengedélyezzeahasználatát olyan gyermekekszámára, akik nem képesek
megérteni az
utasításokat, vagykognitív fogyatékossággalélő személyek,pl. Alzheimer-kórban
vagy
demenciában szenvedőkszámára.

5 évalatti gyermekektőltávol tartandó. Hosszúkábel - acsecsemőknél fennáll a
fojtogatás
veszélye.



Haahőfunkciót túl forrónak érzi, azonnal hagyjaabba akezelést. ATENS
programokathő
nélkül is folytathatja.

Akimeneti hőmérséklet azÖnbőrénekállapotától, korától, használati
környezetétőlstb.
függőenváltozhat.

Tartsatávol akészüléketanapfénytől, mivel ahosszútávúnapfényhatáshatással
lehet a
gumira, amimiatt azkevésbélesz rugalmasésmegrepedhet.

Hőmérséklet és relatív páratartalom atárolás során: -25°Cés+70°Cközött, 0 és93%
között
relatív páratartalom aszállítás során: -25°Cés+70°Cközött, 0%és93%között relatív
páratartalom.

Nincsenek szervizelhetőfelhasználói alkatrészek.Nepróbálja megkinyitni vagy
módosítani a
TENSegységet.Ezbefolyásolhatja akészülékbiztonságosműködését, és
érvényteleníti a
garanciát.

Megjegyzés:A TENShasználatának nincs ismert mellékhatása, és ahosszú távú
TENS
használat nem káros.

Megjegyzés:AzOva3nem rendelkezik alapvető teljesítményjellemzőkkel. A
készülék
meghibásodásanemokozelfogadhatatlan klinikai kockázatot afelhasználó
számára.



5. AzOva3használata

Felkészülésamunkamenetre

Ahidrogélek felhordása

A legjobb eredményeléréseérdekébentörölje tisztára ésszárítsamegatest célzott
területét.

Vegyeki ahidrogéleket aműanyagzacskóból.

Előszörtávolítsa el aszínesműanyagbélést, éshelyezzefel azelektródák alsó
felületére.

Megjegyzés:Győződjönmegarról, hogyahidrogélt helyesenigazítja,mielőtt az
elektródák alsó
felületére felviszi.

Hagyjaazátlátszóműanyagbélést azseléken,amígkészennem áll apárnák testre
helyezésére.

Megjegyzés:Fontos, hogyabéléseket ebben asorrendben távolítsa el. Biztosítsa, hogy
azegyik
bélést megtartsa, hogyakezelésbefejezéseután újra felhordhassa agélre.

Azelektródák felhelyezése

Távolítsael a2. címkével ellátott átlátszóműanyagbetéteket, és helyezzeaz
elektródákat a
testre.

Javasoljuk,hogyazelektródákat ahárom pozíció egyikébenhelyezzeel.

A TENSstimuláció azidegekelhelyezkedésétől függőenmásképpműködik, ezért
fontos, hogy
kipróbálja ezeketapozíciókat, hogymegtalálja, melyik biztosítja a legnagyobb
fájdalomcsillapítást.



Elöl, függőlegesenAzágyékkörnyékénhelyezzeapárnákat függőlegesen,egymástól
kb. 10 cm
(4hüvelyk) távolságra.

Azelülső oldalon, átlós formátumban

Azágyékaközelébenhelyezzeel apárnákat Valakban, apárnák alsó végénél
egymástól
körülbelül 10cm-re (4hüvelykre)szűkülve.

Ahát alsó részén

Helyezzeapárnákat függőlegesenagerincmindkét oldalára, egymástól körülbelül 10
cm (4
hüvelyk)távolságra,úgy,hogyazelektródák alja ne legyenmagasabb,mint a fenék
felső része.

Mivelminden ember teste másésmás, azOva3olyanelektródákkal vanellátva,
amelyekelég
nagyokahhoz, hogymégakkor is hatékonyak legyenek,ha nempontosan
mindhárom
dermatómán helyezkednekel. Haapárnák helyesenvannakelhelyezve,azOva3 jól
fog
működni.

Ezért,ha harminc perc elteltével nem érhető el jelentős enyhülés, vagykissé
mozgassael az
elektródákat, vagypróbáljonmegegymásik pozíciót.



Astimulátorok csatlakoztatása

Miutánazelektródákat a testre erősítette, csatlakoztassamindkét stimulátort a
mágneses
rögzítésiponton keresztül.

Megjegyzés:Astimulátort amegfelelő tájolásban kell csatlakoztatni az
elektródához.Ha
mágnesesellenállást érez,fordítsael astimulátort 180°-kal, éspróbálja megújra

csatlakoztatni.



Vezérlőkés interfész

AzOva3két stimulátorral (hőéselektromos) rendelkezik,mindkettő külön LED
kijelzővel.

ALEDkijelzők azegyesstimulátorok gombjaihoz tartoznak.

Megjegyzés:Amikor aprogramparaméterek beállításához azüzemmódok között
váltogat, a fehér LED-ekegyszerfelvillannak.

Megjegyzés:Mindkétstimulátor LED-jeiautomatikusan kikapcsolnak 10
másodperc után, ha nemnyomjamegagombokat. A LED-ekújraindításához
nyomjamegbármelyik gombot.



Munkamenet befejezése

1) AzOva3 bekapcsolása

Akészülékbekapcsolásáhoznyomjamegakészülékbekapcsoló gombját körülbelül 1
másodpercig, amígaLEDkijelzőnmegjelenik. A készüléka legutóbb használt
programmal indul.

Megjegyzés:AzOva3automatikusan kikapcsol, hamindkét erősségszabályozó1
percig nullára vanállítva.

2)Programkiválasztása

Akívántprogramkiválasztásáhoznyomjamegegyszeraprogramgombot a
programválasztó
üzemmódbavalóbelépéshez. (Lásda6. fejezetFájdalomcsillapító programok)

Aprogramválasztóüzemmódban aprogramgombismételt megnyomásával
válthat a
rendelkezésreálló programokközött.

Eztegyrövid hangjelzésjelzi, valamint aLEDkijelzőn is megjelenik.

Megjegyzés:AzOva3bekapcsolásakor azutolsó program- és időzítőbeállítások
alapértelmezettként lesznekbeállítva.

Megjegyzés:Haaprogramgombot ülés közbenmegnyomja, akiválasztott
programmegváltozik, ésazintenzitás 0-ra áll vissza.



3)Kezelési időkiválasztása

Akezelési idő beállításához nyomjamegegyszerakezelési idő gombot, hogy
belépjen a
kezelésiidő kiválasztásimódba.

Haakezelésiidő kiválasztásimódban van,nyomjamegtöbbször akezelésiidő
gombot a
rendelkezésreálló kezelési idők közötti váltáshoz.

Megjegyzés:AzOva3alapértelmezés szerint folyamatos kezelési időre van
beállítva.

4)Azintenzitás beállítása

Azintenzitás beállításakor ügyeljenarra, hogyolyan érzéstérjen el, amelyet erősnek,
de
kényelmesnek érez.

Állítsa beazintenzitást a+vagy- gombok ismételt megnyomásával.Azintenzitás
gyors
növeléséheztartsa lenyomvaa+vagy- gombokat.

Amint növelteazintenzitást, kezdődika foglalkozás. Abal oldali stimulátoron lévő4
fehér LED
egyszerfelvillan, majd ahátralévőkezelésiidőt mutatja.

ALED-ek15perces időközönként, csökkenő sorrendben kapcsolnak ki.



Haafolyamatos kezelésiidő vankiválasztva, a legfelső LEDvillogni fogakezelés
időtartama
alatt.

Megjegyzés:Alacsony intenzitásnál gyakranelőfordul, hogynem érezhető
semmilyen érzés. A teste is hozzászokhatazérzéshez.Folytassa azintenzitás
növelését, amígazérzéserős, de kényelmesnem lesz.

Megjegyzés:Előfordulhat, hogyazegyikpárnában több érzést érez,mint amásikban.
Ez normális - attól függ,hogyazelektródák hol helyezkednekel azidegekhezképest.

Csatlakozásihiba kijelzése

Amikorazingerlőket azelektródáhozcsatlakoztatja, az intenzitás mindig 0-raáll
vissza.

Haastimulátort aktívállapotban leveszikazelektródáról, vagyha rosszabőrrel való
érintkezés,csatlakozási hiba lép fel, ésaz intenzitás 0-ra áll vissza.

Acsatlakozási hibát 3hangjelzésésaLEDkijelző jelzi; azösszesfehér LEDgyorsan
villog.

Amunkamenet újraindításáhozgyőződjönmegarról, hogyastimulátorok ésaz
elektródákmegfelelőenvannak-ecsatlakoztatva, ésnöveljeaz intenzitást 10
másodpercenbelül a munkamenet folytatásához.

Megjegyzés:Csatlakozási hiba esetén azösszeskezelőszervcsak akkorműködik, ha az
Ova3 elektródák ésstimulátorok megfelelőenújracsatlakoztatva vannak.

Megjegyzés:Hakapcsolódási hiba lép fel, és1 perc elteltével nemtörténik
intézkedés, a készülékautomatikusan kikapcsol.



5)Hőterápia aktiválása

Ahőterápia aTENSfájdalomcsillapító programokkal párhuzamosanis
alkalmazható.

Ahőterápia aktiválásáhoznyomjamegegyszerahőgombot ahőterápiás
üzemmódba lépéshez.

Hahőterápiás üzemmódbanvan,nyomjamegismételten ahőgombot a
rendelkezésreálló hőmódok közötti váltáshoz.

Eztegyrövid hangjelzésjelzi, valamint aLEDkijelzőn is megjelenik.

AzOva3két fűtési móddal rendelkezik: alacsony ésmagas.

Megjegyzés:Ahőmérséklet további emelése előtt hagyjonelegendőidőt a
készülék felmelegedésére.

Ahőterápia 10percig tart, mielőtt automatikusan kikapcsol. Ha ahasznált TENS
program hátralévő kezelési ideje kevesebb,mint 10perc, ahőterápia a TENSkezelés
befejeztével kikapcsol.

Ajánlott ahőterápiát egyszeralkalmazni a kezeléselején anyugtató enyhülés
érdekében.

Vigyázat!Haahőterápia használatasoránbármikor fájdalmasnak vagy
kényelmetlenül érzi magát,kapcsolja kiahőt.

Megjegyzés:Előfordulhat, hogyahőüzemmód nem kapcsolható be túlmelegedés
vagyaz akkumulátor nemelegendőélettartamamiatt. Haahőüzemmódnem
kapcsolható be,a narancssárgaLED-ekminden stimulátoron gyorsan3
alkalommal villogni fognak.Ez addig ismétlődik, amígakészülékel neméri a
megfelelő hőmérsékletet, vagyakészüléketfel nem töltik.



Amunkamenet után

Amunkamenet befejeztévelazOva3automatikusan kikapcsol.

Akészülékkézikikapcsolásához tartsa lenyomvaabekapcsológombot 3másodpercig.

Vegyele astimulátorokat azelektródákról úgy,hogyóvatosankiemeli a stimulátort a
mágneses portból.

Távolítsael azelektródákat abőréről azelektróda sarkától kezdve.Ügyeljenarra, hogya
hidrogél eltávolításra kerüljön atestről, ésmaradjon azelektródákhoz rögzítve.

Helyezzefel újra abélést azelektródák hátoldalán lévő hidrogélre. Tegyevisszaaz
elektródákat
ésa stimulátorokat a tárolótáskába. Amegfelelő tárolás segítmaximalizálni agél
élettartamát.

Győződjönmegróla, hogyahidrogél betéteket kicseréli, amikor azokelveszítik
ragadósságukat.

Óvatosanhúzzale ahidrogélt azelektródákról. A testtel való rosszkapcsolat
hatástalan kezelést,kellemetlen érzéstésbőrirritációt okozhat.



6. Fájdalomcsillapító programok

Atranszkutánelektromos idegstimuláció (TENS)kétfélemódon nyújt természetes
megoldást a fájdalomcsillapításra:

Fájdalomkapu

Stimulálja azérzőidegeket,hogymegakadályozzaa fájdalomjelek agyból történő
beérkezését.
APainGatestimuláció fájdalomcsillapítást biztosít használatközben.

Endorfinfelszabadulás

Azalacsony frekvenciájú TENSelősegítiazendorfinok, aszervezettermészetes
fájdalomcsillapítójának felszabadulását. Azendorfin felszabadulás40perc alatt épül
fel, ésaz ingerlésbefejezéseután több óránát tart.

AzOva3négyelőre beállított, klinikailag tesztelt programot kínál.Fontos, hogymind
anégy programotkipróbálja, hogymegtalálja azÖnneklegmegfelelőbbet.

Megjegyzés:Célszerű rendszeresenváltani egyikprogramról amásikra, hogya
szervezetne alkalmazkodjon egyprogramhoz.

Program

Amentesség típusa Szenzáció
1 Fájdalom kapu Sima, állandó érzés
2 Fájdalom kapu Sima, állandó érzés
3 Fájdalomkapu +Endorfin Pulzáló
4 Endorfin Tapping

Ahasználat gyakorisága

ATENSaddighasználható, amígszükséges.Afolyamatos kezelésbiztonságos, de az
elektródákat rendszeresen(legalább 12 óránként)újra kell helyezni,hogyabőr lélegezni tudjon.



7. Hidrogélek tanácsadás

Aszállított elektródák éshidrogélek újrafelhasználhatóak, de csak egybetegnél használhatóak.
Ahidrogélek gélenként 10-20 alkalmazást biztosítanak. Ezazonbana felhasználó
bőrállapotától és a hidrogélekhasználat közötti tárolásától függőenváltozik. Próbáljameg
korlátozni agélek levegőnekvaló kitettségének idejét.

Aragasztóegylehúzható hidrogél (vízbázisú).

Ahidrogél tapadásának egyrészétvisszalehet állítani, haminden gélre egyapró csepp vizet
adunk, és azujjunkkal szétterítjük. Ha túl sok vizet adunk hozzá,a hidrogél túl puha lesz. Haez
történik, helyezzeazelektródákat és a hidrogéleket ragadósoldallal felfelé néhányórára
hűtőszekrénybe.Ezsegít helyreállítani a tapadást.

Aszállított hidrogélek latexmentesek.

Egybontatlan csomag hidrogél betét eltarthatósági ideje 3 év.Eztbefolyásolhatja a nagyon
magashőmérséklet vagyanagyonalacsony páratartalom.

Hidrogélek Óvintézkedések:

Nehagyjafigyelmen kívül a hidrogél betétekre adott allergiás reakciókat: Habőrirritáció alakul
ki, hagyjaabba aTENShasználatát,mivel eza típusú elektróda nem biztos, hogyalkalmas az
Ön számára.

Nehasználja ezt a készüléketa gyártó által javasoltaktól eltérő gélekkel vagyelektródákkal. A
teljesítményeltérhet a specifikációtól. Akisebb felületű elektródákszövetiirritációt
okozhatnak.

Nehasználja ahidrogéleket, ha azokelvesztették tapadásukat. Akezeléshatékonysága
csökkenhet.

NEHELYEZZENELELEKTRÓDÁKAT:

Ajelen kézikönyvbenjavasoltaktól eltérő helyzetben.

Abőrön, amely nem rendelkeziknormál érzéssel.Ha a bőr zsibbadt, túl nagyerősségű
alkalmazásárakerülhet sor, ami bőrgyulladást eredményezhet.

Asérült bőrön. Azelektródák fertőzéseketokozhatnak.



8.Ova3 töltése

Ellenőrizzeazakkumulátorélettartamát.

Nyomjamegés tartsa lenyomvaakezelésiidő gombot 3másodpercig ahátralévő
akkumulátor- üzemidőmegjelenítéséhez.

Abal oldali stimulátor fehérLED-jeiegyszerfelvillannak, majdazakkumulátor
hátralévő élettartama üzemmódbalép.

Azakkumulátor élettartama 5másodpercig jelenik meg,mielőtt visszatérneazelőző
kijelzőre.

Amikorazakkumulátor 20%és10%-os töltöttségi szintre csökken,azalacsony
töltöttségi szintre figyelmeztető hangjelzés szólal meg,ésazösszesaktív fehér LED
villogni kezd.

Töltés

Javasoljuk,hogynaponta töltse fel akészüléket.

AzOva3 töltéséhez csatlakoztassaamellékelt töltőt akészülékhez,és
csatlakoztassa egy USB-csatlakozóhoz.

Azakkumulátor töltés közbeniélettartama abal (L)stimulátoron 4 fehér LED
segítségével jelenik meg.

Azakkumulátor töltöttségi szintjének növekedésévelaLED-ekvillogni fognak, és
növekvő sorrendben jelennekmeg.

Megjegyzés:Akészüléknem használható töltés közben.



MindenOva3 stimulátorban egyújratölthető li-ion akkumulátor (300mAh)található,
amelyek
egyidejűlegtöltődnek egymicro-USBtöltőporton keresztül.

Akészlettartalmaz egytöltőadaptert.

Figyelmeztetés:Kizárólagamellékelt töltőkábelt használja.Máskábelek használata
veszélyes
lehet, és agaranciaérvényétveszti.

A teljes feltöltéshez 0%-ról körülbelül 3óraszükséges.

Töltseakészüléket, amígazakkumulátor szintje 100%-os nemlesz.

AzOva3akkumulátoránakélettartama folyamatosan aktívhőterápiávalkörülbelül
30percig
tart.

AzOva3akkumulátorának élettartama 50%-os intenzitáson aktívhőterápianélkül
legfeljebb
30óránát tart.

Megjegyzés:Akészüléket legalább 3havonta egyszerfel kell tölteni, hogyaz
akkumulátor
élettartamamegmaradjon.

Megjegyzés:Töltésifeszültség: töltési áram: 90mA.

Megjegyzés:Akövetkezőspecifikációknak megfelelő adaptereket használjon.

Kimenet: 1A

Anévlegesbemeneti feszültségnemhaladhatja mega240V-ot

Azáramütés elleni védelembesorolása: II. osztály

IP-osztályozás: legalább IP21

Azadapternek megkell felelnie az IEC60601-1 vagyIEC60950-1 szabványnak.



Akkumulátor figyelmeztetések

Ezatermék lítium-ion akkumulátorral van felszerelve.Hanemtartja be ezeketaz
utasításokat,
a lítium-ion akkumulátorból savszivároghat,felforrósodhat, felrobbanhat vagy
meggyulladhat,
éssérülést és/vagykárt okozhat:

Netegyeki 60°C(140F)feletti hőmérsékletnek.

Netegye,tárolja vagyhagyjahőforrások közelében, közvetlenerősnapfényben,
magas
hőmérsékletű helyen,nyomásalatt lévő tartályban vagymikrohullámú sütőben.

Nemerítse vízbevagytengervízbe,ésne ázzonel.

Azáramütés veszélyénekelkerülése érdekébenezt aberendezéstcsak
védőföldeléssel ellátott
hálózatraszabadcsatlakoztatni.

Haazakkumulátor szivárog,ésbőrrel vagyszemmel érintkezik, alaposanmossa le
sokvízzel,
ésazonnal forduljon orvoshoz.

Óvintézkedésekazakkumulátorral kapcsolatban

Nehasználja olyanhelyen, ahol nagymennyiségűstatikus elektromosságvan,
különben az akkumulátorcsomagban lévő biztonsági berendezésekkárosodhatnak.

Haakészülékszagotáraszt, elszíneződikvagyeldeformálódik, vagybármilyen
módon rendellenesnek tűnik a használat, azújratöltés vagyatárolás során, azonnal
hagyjaabbaa használatát, és lépjen kapcsolatba aszállítóval.

Eltávolítás: Akészüléketmindig felelősen, ahelyi önkormányzati irányelveknek
megfelelően kell megsemmisíteni. Nedobja akészülékettűzre. Robbanásveszélya
belső lítium akkumulátorokmiatt.

9. Tisztítás

Legalábbhetente egyszertisztítsa megakészüléket nedvesruhával, enyheszappan
ésvíz oldatával történő áttörléssel. Vigyázzon,hogyneérintkezzenazelektródák
hátoldalán lévő fekete lapokkal. Törölje szárazra.

Nemerítse azOva3 készüléketvagyazelektródákat vízbe.

Aszappanonésvízenkívül nehasználjonmás tisztítószert.



10.Hibaelhárítás

HaazOva3nemműködikmegfelelően, kérjük, ellenőrizze akövetkezőket:

Nincs LEDkijelző
Azakkumulátor lemerült Töltse fel azakkumulátort. Lásda 8. fejezetet: Ova3 töltése.

Sérült eszköz Kapcsolattartó szállító.

Sérült akkumulátor Kapcsolattartó szállító. Agélbetétek cseréjén és azakkumulátor
töltésén kívül nincs karbantartás vagykalibrálás. Nemódosítsa a
készüléket, mivel ezcsökkentheti a biztonságot vagya
hatékonyságot.

Akĳelző villog
Azakkumulátor lemerült Töltse fel azakkumulátort. Lásda 8. fejezetet: Ova3 töltése.

Astimulátor és azelektróda
közötti csatlakozási hiba.

Válasszale éscsatlakoztassa újra a stimulátort, és növelje az
intenzitást.

Azelektróda és a test közötti
csatlakozási hiba.

Győződjönmegarról, hogyazelektróda és a hidrogélek
hatékonyan vannak felhelyezve a testre. Szükségesetén cserélje ki
a hidrogéleket.

Nincs érzés
Azintenzitás nem elégerős Növelje azintenzitást, amígerős, de kényelmes érzést nem érez.

Helytelen kapcsolat az
elektróda, a stimulátor és a
test között

Győződjönmegarról, hogyazelektródák hatékonyan rögzülnek a
testhez. Biztosítsaa jó kapcsolatot a stimulátor és azelektróda
között.

Ha azelektródák nem tapadnak könnyena testhez egyteljes ülés
alatt, akkor lehet, hogyrégihidrogélt használ,és pótlást kell
vásárolnia.

Azelektróda nem tapad a testhez
Ahidrogélek elöregedtek és
elvesztették tapadásukat.

Pótló hidrogélek beszerzése.

Helytelen elektróda
elhelyezés

Helyezzeel azelektródákat az elektróda elhelyezési útmutató
szerint.

Azintenzitás beállítása visszatér0mA-ra.
Egycsatlakozási hiba nyitott
áramkörhöz vezet.

Győződjönmeg róla, hogya párnák megfelelően rögzítvevannaka
testéhez.

Szokatlanul alacsony vagykövetkezetlen érzékelés
Ahidrogélek elöregedtek és
elvesztették tapadásukat.

Pótló hidrogélek beszerzése.

Haafenti felülvizsgálatnemoldotta megaproblémát, vagyhaváratlan
működést vagy
eseményeketszeretne jelenteni, vagyvisszajelzést szeretneadni, hívja a TensCare-t
vagya
helyi szállítót vagyforgalmazót (címahátsó borítón) tanácsért.



Lépjenkapcsolatba a TensCareügyfélszolgálatával a+44(0)1372723434-es
telefonszámon.
Munkatársainkképzettek,hogya legtöbb felmerülő problémában segíthessenek
Önnek,
anélkül, hogyaterméket szervizbekellene küldenie.

Azeurópai orvostechnikai eszközrendeletelőírja, hogyazeszközzelkapcsolatban
bekövetkezettminden súlyos eseményt jelenteni kell agyártónakésazország
illetékes hatóságának.Ezmegtalálható akövetkezőcímen:

https://ec.europa.eu/docsroom/documents/36683/attachments/1/translations/en/
renditions/

11. Tartozékok

Cserehidrogélekkaphatók abeszállítójától vagyforgalmazójától (elérhetőségeka
hátsó
borítón), a TensCarepostai úton történőmegrendelésével,telefonon hitel- vagy
bankkártyával,
vagyaTensCareweboldalán keresztül.

Akövetkezőcserealkatrészek rendelhetők aTensCare-től awww.tenscare.co.uk vagya
+44(0)
1372723434címen.

E-OVA3 3 pár Ova3 hidrogélből álló csomag

E-OHE Cserélhető Ova3Heat TENSelektróda

L-MUSB Micro-USBtöltőkábel



12. Garancia

Ezagarancia a készülékreés azelektródákra vonatkozik. Nem terjed ki ahidrogélre és a
töltőkábelre.

Errea termékre a vásárlástól számított 1 évgyártási hibáktól mentes garanciátvállalunk.

Ezagarancia érvényét veszti, ha a terméket módosítják vagymegváltoztatják, ha a terméket
visszaélésszerűhasználatnak vagyvisszaélésnekvetik alá; ha a termék szállítás közben
megsérül; ha a felelős gondossághiányamiatt leejtik; ha nemmegfelelő akkumulátort
szereltekbe; haa készüléketvízbemerítették; ha amellékelt írásoshasználati utasítás be nem
tartása miatt keletkezik kár; vagyha a termék javítását aTensCareLtd. felhatalmazása nélkül
végzikel.

Megjavítjuk, vagysaját választásunk szerint díjmentesen kicseréljük azanyagvagya kivitelezés
javításához szükségesalkatrészeket, vagykicseréljük azegészkészüléket, és a garancia
időtartama alatt visszaküldjükÖnnek.Ellenkezőesetben árajánlatot adunk a javításra, amelyet
azárajánlatunk elfogadásakorvégzünkel. A jelen garanciaáltal biztosított előnyök kiegészítika
termékkel kapcsolatos minden egyébjogot és jogorvoslati lehetőséget, amellyel a fogyasztóaz
1987. évi fogyasztóvédelmi törvény értelmében rendelkezik.

Árukhozolyan garanciák tartoznak, amelyek azEgyesültKirályságfogyasztóvédelmi törvényei
szerint nem zárhatókki. Ön jogosult az áru javíttatására vagycseréjére, ha azáru nem
megfelelő minőségű.

Mielőtt beküldi készülékét szervizbe,kérjük, győződjönmeg róla, hogyátnézte a
hibaelhárításról szóló részt, teljesen elolvasta a kézikönyvet,és követte azösszesutasítást.

Akészülékszervizelésretörténő visszaküldése

Kérjük,győződjönmeg róla, hogyminden lényegesadatot kitöltött, ésmellékelje a vásárlási
bizonylatot, mielőtt beküldi készülékétszervizbe.

Név:
Cím: Irányítószám:
Telefon: Email:
Modell: Vásárlásdátuma (csatolja a vásárlást igazolóbizonylatot)
Kiskereskedő neveKiskereskedő címe, irányítószáma
Aprobléma rövid leírása.

Higiéniai okokból kérjük, hogyhasznált hidrogélt ne tegyenbele. CsakazOva3 készüléket és az
elektródákat küldje be.



Avisszaküldéseketa következőcímre kell küldeni:

TensCareLtd, 9 Blenheim Road, Epsom, Surrey, KT199BE,Egyesült Királyság.

Amennyiben további információra vanszüksége,kérjük, ne habozzonkapcsolatba lépni velünk
telefonszámunkon: +44 (0)1372 723434.

AGARANCIA ÉRVÉNYÉTVESZTI,HAAFENTI INFORMÁCIÓK NEMTELJESÜLNEKÉSNEM
HELYESEK.

13. EMC

Avezetéknélküli kommunikációs berendezések,mint például a vezetéknélküli otthoni hálózati
eszközök,mobiltelefonok, vezetéknélküli telefonok ésbázisállomásaik, walkie-talkie-k
befolyásolhatják ezt a berendezést, ezért a készülékbármely részéhez30 cm-nél (12
hüvelyknél) közelebbnem szabadhasználni.

(Megjegyzés.AzIEC60601-1-2 szabvány5.2.1.1. f) pontjában azME-berendezésekre
vonatkozóanmegadottak szerint).

Megjegyzés:Kórházihasználatra a teljes EMC-tanácsadó táblázat kérésre rendelkezésreáll.

14. Elektromos és elektronikus hulladékok ártalmatlanítása (WEEE)

A2012/19/EU európai irányelv egyik rendelkezése,hogyazelektromos vagyelektronikus
eszközöknem kezelhetők 3031

háztartási hulladéknak minősül, ésegyszerűenkidobják. HogyemlékeztessükÖnt erre az
irányelvre,azösszesérintett terméket mostantól az alábbi ábránlátható, áthúzott kuka
szimbólummal jelöljük.

Azirányelvnekvaló megfelelés érdekébenrégi elektroterápiás készülékét leadhatja nekünk
ártalmatlanítás céljából. Egyszerűennyomtassaki a www.tenscare. co.ukweboldalunkról a
PACKETPOSTRETURNScímkét,csatolja ezt egyborítékhoz vagypárnázott zacskóhoz,
amelyheza készüléketmellékeli, és küldje visszanekünk. Avisszaérkezéstkövetően
feldolgozzuk a régi készüléket alkatrész-visszanyerésésújrahasznosítás céljából, hogy
segítsünkmegőrizni a világ erőforrásait ésminimalizálni a környezetregyakorolt káros
hatásokat.



15.Műszakispecifikációk

Hőterápia

1. szint - 38°C,2. szint - 41°C

Frekvenciatartomány - 10-110Hz

Impulzusszélességtartomány - 50-200 μs

Kezelésiidő - 15-45 perc vagyFolyamatos

Hullámforma Szimmetrikus téglalap alakú kétfázisú

Kimenet 54mA(1mAlépésenként) nulláról csúcsra (500Ohm
terhelés felett)

Maximpulzus energia 9.5μC

Kimeneti csatlakozó Teljesenárnyékolt: érintésbiztos

Csatornák Egycsatornás

Akkumulátor 3.7V/550mAh

Súly BalStimulátor: 39g
JobbStimulátor: 37g
Összesen:76g

Méretek 54 x54 x18mm

Biztonságibesorolás Belső áramforrás.
Folyamatos használatra tervezték.
Nincs speciális nedvességvédelem.

Szoftver verzió R4_01

Környezetispecifikációk:

Működik: Hőmérséklet-tartomány: 40°C-ig
Páratartalom: 15%és90%RHközött, nem kondenzálódó
nedvességtartalom
Légköri nyomás: 700hPaés 1060hPaközött

Tárolás: Hőmérséklet-tartomány: -10és60°Cközött
Páratartalom: 15%- 75%relatív páratartalom, nem
kondenzálódik
Légköri nyomás: 700hPaés 1060hPaközött



Megjegyzés:Azelektromos specifikációk névlegesek,és a felsorolt értékektől a szokásos
gyártási tűréshatárokmiatt legalább 5%-kal eltérhetnek.

Megjegyzés:Legalább30 perc szükségesahhoz, hogya készülék aminimális/maximális
tárolási hőmérsékletről a két használat között felmelegedjen/lehűljön, amígkészenáll a
rendeltetésszerű használatra.

Tárolásiélettartam

Azöntapadó hidrogélekbontatlan csomagolásának tárolási ideje 3 év.Eztbefolyásolhatja a
nagyonmagashőmérséklet vagyanagyonalacsony páratartalom.

Agépgyakrantöbb mint 5 évigtart.



FELHASZNÁLTSZIMBOLUMOK

BFTÍPUSÚFELHASZNÁLTRÉSZ:Elektromos áramütés elleni védelmet
nyújtó berendezés,elszigetelt alkalmazott résszel. Jelzi,hogyeza
készüléka végfelhasználóval vezetőkapcsolatban van.

Eza szimbólum a készülékenazt jelenti: "Lásd a használati utasítást".

Hőmérsékletkorlátozás: azt a hőmérsékleti határértéket jelzi, amelynek
azorvostechnikai eszközbiztonságosan kitehető.

Atételszám a gyártó tételkódját jelzi, ígya tétel vagytétel azonosítható.

Páratartalom-korlátozás:azt a páratartalom-határértéket jelzi, amelynek
azorvostechnikai eszközbiztonságosan kitehető.

Asorozatszáma gyártó sorozatszámát jelzi, hogyegyadott
orvostechnikai eszközazonosítható legyen.
Nedobja a háztartási hulladékba.

Katalógusszám:a gyártó katalógusszámát jelzi, hogy a készülék
azonosítható legyen.

Légkörinyomás: azt a légköri határértéket jelzi, amelynek az
orvostechnikai eszközbiztonságosan kitehető.

Orvostechnikai eszköz

Gyártószimbólum

Gyártásdátuma: az orvostechnikai eszközgyártásánakdátumát jelzi. Ezt
a dátumot azutazótáskán található sorozatszámtartalmazza, vagy
"E/év/szám" (YY/123456)vagy"E/hónap/év/szám" (MM/YY/123456)
formában.



CE-jelölés

Importőr szimbólum

Ezazorvostechnikai eszközotthoni használatra javallott.

Ezazorvostechnikai eszköznem vízálló, ésmegkell védeni a
folyadékoktól.
Azelső 2. szám:Védett a veszélyesalkatrészekhez való hozzáférésellen
ujjal, és a 12mm ø,80mm hosszúságú,csuklós vizsgálatiujjnak
megfelelő távolságot kell biztosítani a veszélyesalkatrészektől, és
védettnek kell lennie a 12,5mm øvagyannál nagyobbszilárd idegen
tárgyakkal szemben.
Amásodik szám2: Véda függőlegesenlezúduló vízcseppekellen, ha a
burkolat 15˚-ig megvandöntve. A függőlegesenlezúduló vízcseppek
nem lehetnek káros hatással, ha a burkolatot a függőlegeshezképest
bármelyik oldalon 15˚-ig bármilyen szögbenmegdöntik.


